
Alle Jahre wieder
kommt das Christuskind
auf die Erde nieder,
wo wir Menschen sind.

Kehrt mit seinem Segen
ein in jedes Haus,
geht auf allen Wegen
mit uns ein und aus.

Ist auch mir zur Seite
still und unerkannt,
daß es treu mich leite
an der lieben Hand.

Alle Jahre wieder ist eines der bekanntesten
deutschsprachigen Weihnachtslieder. Der Text
stammt aus dem Jahr 1837 von dem deutschen
Pfarrer Wilhelm Hey (1789-1854). 

Alle Jahre wieder
Lied:

Щороку знову

https://www.lieder-archiv.de/alle_jahre_wieder-notenblatt_200009.html
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Quelle: https://www.lieder-archiv.de/alle_jahre_wieder-notenblatt_200009.html

Alle Jahre wieder
Lied:

Щороку знову
Щороку знову
Дитятко Христос приходить
сходить на землю,
де живемо ми, люди.

Повертається зі своїм благословенням
у кожен дім,
входить і виходить з нами.

Він також поруч зі мною.
Мовчазний і невизнаний,
щоб вірно вести мене
люблячою рукою.

"Alle Jahre wieder" - одна з найвідоміших
німецькомовних різдвяних колядок. Слова пісні написав у
1837 році німецький пастор Вільгельм Гей (1789-1854)"
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